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Puxe a tira rosa e remova a fita adesiva transparente. Empurre os cartuchos para dentro do compartimento no carro até eles se encaixarem.

Defina o idioma e a região. Abra a bandeja de saída. Abra a porta de acesso aos cartuchos.

Pressione o botão Liga/Desliga .Conecte a alimentação.

Remova a fita adesiva e os pedaços de papelão. 

Comece aqui 
Comience aquí 

Retire la cinta adhesiva y el cartón. 

Conecte la alimentación. Pulse el botón  Encender.

Seleccione el idioma y la región. Abra la bandeja de salida. Abra la cubierta del cartucho.

Tire de la pestaña rosa para quitar la cinta adhesiva transparente. Empueje los cartuchos en la guía hasta que encajen.

Start Here 

Remove tape and cardboard. 

Connect Power. Press  On button.

Set language and region. Open output tray. Open cartridge door.

Pull pink tab to remove clear tape. Push cartridges into carriage until they snap.

Lea Esto
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Deslice la guía. Coloque papel blanco.
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OK

OK
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Coloque a página de alinhamento voltada para baixo. Feche a tampa.

Deslize a guia. Coloque papel branco.Levante a bandeja de entrada. Puxe o extensor da bandeja.

Feche a porta de acesso aos cartuchos.

Cierre la cubierta del cartucho.

Levante la bandeja de entrada. Tire del extensor de la bandeja.

Coloque la página de calibrado hacia abajo. Cierre la tapa.

Close cartridge door.

Raise input tray. Pull out tray extender. Slide guide. Load white paper.

Place alignment page face down. Close lid.
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